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Dear TPB/planning department, 
 
Attached please find our reply to the Departmental Comments of  A/YL-KTS/991. 
 
Thanks so much! 
 

 
 
 



Planning Application No. A/YL-KTS/991 

 

 

Table A: Responses to Departmental Comments  

 

 Departmental Comments Responses 

 Transport Department 

(a) The applicant shall propose alternative route 

to the site if the original access is not agreed 

by the lot owner. 

申請人估計部門是看了其中一個公眾意見（河

背村村長）而提出這個 comment。 

請部門看看附件 1的圖則，附件 1內清楚列明

從村口進入申請地點的路線圖，當中 95%都是

屬馬鞍崗村的村界範圍，而且該道路都被村民

廣泛使用，至於那 5%的部份則是政府土地，

相信每個市民都能進出該政府土地。 

申請人和政府部門（包括規劃處不同的職員）

每次進入申請地點也沒有遇到任何阻礙。 

因此申請人認為 original access是沒有問題

的。 

 

  



 

 Departmental Comments Responses 

 Agriculture, Fisheries and Conservation Department 

(a) The subject site is zoned “AGR” and is generally 

vacant. The agricultural activities are active in the 

vicinity and agricultural infrastructures such as road 

access and water source are also available. The 

subject site can be rehabilitated for agricultural 

activities such as open-field cultivation, 

greenhouses, plant nurseries, etc., though whether 

there will be agricultural activities on a specific site 

will hinge on a lot of factors. 

申請地點雖為「農業地帶」，但申

請地點周邊都是一些臨時鐵皮

倉、露天存放、維修工場等，已

缺乏復耕能力。 

擬議申請是動物寄養所，屬農業

地帶的第 2欄申請用途，擬議用

途希望能為寵物提供一個寄養地

點，讓主人能在工幹或旅行或家

中裝修時將寵物臨時寄養在這

裡，營運性質相對沒有露天存放

及維修工場那些用途厭惡，較為

靜態，不會嚴重違反農業地帶的

規劃意向，希望能從寬考慮。 

 

(b) The subject address does not associate with any 

licence granted by this department, nor have we 

received any application regarding this address. 

Under the Public Health (Animals) (Boarding 

Establishment) Regulations, Cap. 139I, any person 

who provides food and accommodation for animals 

in return for a fee paid by the owner must apply for 

a Boarding Establishment Licence from this 

department. The applicant should also be reminded 

that the establishment and ancillary facilities which 

is licensed under the Cap 139I Public Health 

(Animals)(Boarding Establishment) Regulations must 

always fulfil the criteria listed in the Regulations. On 

the other hand, the dogs kept by the applicant 

should also be properly licensed as in accordance 

with Cap. 421 Rabies Ordinance and he is reminded 

to observe Cap 169 Prevention of Cruelty to Animals 

Ordinance at all times. 

由於申請仍未獲批，現時申請人

仍未向有關部門申請動物寄養所

的牌照。 

 

如申請獲城規會批准，申請人會

正式向漁農自然護理署申請動物

寄養所牌照，繳付相關牌照費

用，並會按照動物寄養所牌照的

指引營業。 

 

 

 



 

 Departmental Comments Responses 

 Agriculture, Fisheries and Conservation Department 

(c) The current activities on the application site may 

have encroached on the abutting CA zone adjacent 

to the application site boundary. In view of the 

condition observed at present, we are concerned of 

the possible encroachment and disturbance on the 

nearby CA zone from the use. As such, I have 

reservation on the application from nature 

conservation point of view. 

申請地點靠近「CA Zone保育地

帶」，為了擬議申請「動物寄養

所」日後的工程及營運不要影響

周邊的保育地區，申請人修正了

構築物的位置（向左移了少許），

並在申請範圍內沿著保育地帶的

邊緣設了 5米的緩衝地區 Buffer 

Zone，請看附件 2，在 Buffer 

Zone內不會有任何構築物/車輛停

泊，不會影響旁邊的保育地區和

環境。 

(d) We noted that there is a natural streamcourse to 

the west of the subject site. The applicant shall 

clarify whether any measure will be implemented to 

avoid disturbance to the watercourse nearby during 

land filling and operation. 

申請人已用坑板圍起申請地點，

並會做好現場的排水設施，申請

人確保不會在工程或營運期間影

響西邊的天然河道，會好好保護

它，不會影響周邊環境和河道。 

請看下圖。 
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Buffer Zone AreaProposed Temporary Animal Boarding Establishment and 
Land Filling for a Period of 3 Years at Lot 1595 (Part) in 
D.D.113, Ma On Kong, Kam Tin, Yuen Long  
  

Structure 1
Reception
GFA: 80m² (About)
No. of storey: 2
Height: 7m (About)

Structure 2
Site office
GFA: 80m² (About)
No. of storey: 2
Height: 7m (About)

Structure 3
Security and surveillance camera room
GFA: 80m² (About)
No. of storey: 2
Height: 7m (About)Structure 4

Animal Boarding Establishment
GFA: 220m² (About)
No. of storey: 1
Height: Not exceeding 7m

Structure 5
Animal Boarding Establishment
GFA: 220m² (About)
No. of storey: 1
Height: Not exceeding 7m

Structure 6
Animal Boarding Establishment
GFA: 220m² (About)
No. of storey: 1
Height: Not exceeding 7m

Structure 7
Portable Toilet
GFA: 4m² (About)
No. of storey: 1
Height: Not exceeding 3m

Structure 8
Meter Room
GFA: 4m² (About)
No. of storey: 1
Height: Not exceeding 3m
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